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33. Нiщiki 
М. J о 11 g i r. Т u r u 

Nonon hiщ1ki hagdikakч.n вican. HowokI ;эl~нdn nu:gandukш. Howoki вdjdWt}, 
опа, ual1qщю, tarigm1 Bt}.rir;,ш dJJ.ndadч. Bчrirakin akinin - hatana вulkuran 1l1ksalф 
oпaldun. Hatana g\inan: "Tum1cil, 1l1ksacil oktш, arit BJJ.~~dndl oktin ". HowokI tikuldan, 
hiщkiwd вопtсаn tJ.ldd\van. "Uщнiakidu вщlаm t.ildadчkis, helakidu в~фэm, фэlidu 

~ вuqdm, 110rokidu щн}.аm, hIJ.WJJ.ld~ olloldu B1;1.q;эm mandч. hJJ.NkiJkan odaj1; mina >, 

~ldwkanin·da, вajal awkil щ1dda вimcal, acal вчrt.ira вimI". ahI ilal вv.wki oda. 

А. К а m в а g 1 r. О а k а n n а , 
34. Hiщtkic~n 

Nonon hinчkic~n hagdima вican, mot1duk hagdimar вican. {)mna aksari :gdn;э
фэса. Tar aks~нiwa alawkaca h

0

intJ.kkan. aksar!wa alawkanakш, чllawan hinчkican "' 
hO:gnaca; aksdri halgdran IJ.1ladq.kin. Nu:gan вoпcipkonan upkattun ind-artdu hintJ.kic~n 
})Ilawёn. ahikakan taritpar hiщ1ktcan hQ.jtJkt}.kan ocan. ' 

А. К а шва g i r. О а k а n n d 

35. Horoki 

Nonon l10roki gt=)rBin ac1n вican. Umna horokI, taduk чэtllgucan вinal, ht.Щltd 
~ksaril~, tJ.Ukildimatnahin;э. Ista· ~ksariwa, tдJkildimacШd; horokr gчllan: "Iutllgucan . 
mina qawawk1". Gi;ica igtllgucan: "Bi ёlaha-da acin вihim qawawr~ horokiwa, horokl 
qawawk1 gёkcan horokI". Horoki hбmamat halq?rq,n, hi:gilg~ndQla, uwgaknan, BtJщca, 

5 aЫkakan tarit hi!)ilgaнd1-1 uwgucawk1 оса. aksdrt giJca: "Aktinmat horokI". Taritpar 
g~rвin horokr оса. 

М. Й о л и r и р. Ту р у 
33. Рябчик 

Вначале рябчик большой был. Бога испугал он (бог испугался от него). 
Боr, человека делая, держал, тот упал на землю. Когда упал, старший брат
сатана плюнул слюною на творение его. Сатана сказал: "Пусть будут со слю-" 
ною, с соплями, от этого болящими пусть будут". Бог рассердился на ряб
чика, раздели-1 мясо (его). "Собаке дам от твоего мяса, куропатке дам, тай:м:еню 

~ дам, тетереву дам, всем рыбам дам, самому чтобы немного осталось; меня бы 
не испугал бы, люди бы не умирали, не упали бы". Теперь люди смертными стали. 

А. К а м 6 а г и р. Н го I< о н н о 

34. Рябчик 

Вначаче рябчик большой был, лося больше был. Однажды шел бог. Бога 
испугал рябчик. После того, как заставил испугаться, (бог) мясо рябчикц рассек, 
бог отбавил от мяса его. Он поделил всем живущим мясо рябчика. Поэтому 
сейчас рябчик маленький стал. 

А. К а м б а г и р. Н го к он но. 

35. Тетерев 

Вначале у тетерева не было имени" Однажды тетерев, потом сова будучи, 
пошли к богу, жалуясь друг на друга. Дошли до бога, стали жаловаться друг 
на друга; тетерев сказал: "Сова меня хватает". Сказала сова: "Я никогда не 
хватала тетерева, тетерева хватает тетерев-ястреб". Тетерев сильно устыдился, 

:-. в снег упал, под снегом насквозь. Поэтому теперь под снегом лазающим стал. 
Бог сказал: "Дикий тетерев 11

• От этого имя (его) тетерев стало. 




